
SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS - SUBMACHINE GUN
MAGAZINE INSERT, QUAD MP5/GLOCK

WARNING: This insert is ONLY compatible with the Micro Fight MK4 and MK3
Chassis. It is not compatible with the MK2 or MK1 Chassis, nor plate carrier
kangaroo pouches. Some people say that Submachine Guns are a thing of the
past. Spiritus Systems say to heck with that. It doesn't matter if you are storming
the Iranian Embassy in 1980 or raiding a meth lab in the Bayou today, the
Spiritus Systems Submachine gun inserts have you covered. Submachine Gun
Magazine Inserts enable you to carry 4 magazines in either the front or rear
pocket of your Micro Fight Chest Rig, or you can carry 8 magazines by placing a
Submachine Gun insert into both the front and rear pockets of your Micro Fight
Chest Rig Chassis. To accommodate the largest amount of magazines, we have
built two different types of SMG Magazine Inserts. It is impossible for us to test
every submachine gun magazine that is on the market today. That being said, the
inserts are elastic and if your magazine is similar in size to the ones listed, it will
probably work. Some images are shown with optional accessories, sold
separately.

Attributes

Name: SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERT, QUAD MP5/GLOCK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100546
Mfr. No.: MI-MP5-QD
Color: Black
Delivery weight: 0.051kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SUBMACHINE GUN
MAGAZINE INSERTS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS von Spiritus Systems. Diese
Einsätze sind speziell für die Verwendung mit dem Micro Fight MK4 und MK3 Chassis konzipiert. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Kompatibilität: Dieser Einsatz ist NUR mit dem Micro Fight MK4 und MK3 Chassis kompatibel. Verwenden
Sie ihn nicht mit MK2 oder MK1 Chassis oder mit KangarooTaschen von Plattenträgern.
Alter: Das Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Es sollte nur von Erwachsenen verwendet werden.
Betriebsumgebung: Verwenden Sie das Produkt nur in trockenen und sauberen Umgebungen, um die
Funktionalität zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Micro Fight Chassis (MK4 oder MK3) bereit ist.
Führen Sie den Submachine Gun Einsatz in die vordere oder hintere Tasche des Chassis ein.
Sie können bis zu 4 Magazine in einer Tasche oder 8 Magazine in beiden Taschen transportieren,
indem Sie einen Einsatz in jede Tasche einfügen.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Magazine sicher im Einsatz sitzen.
Achten Sie darauf, dass die Magazine nicht überlastet werden, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur Magazine, die in der Größe mit den getesteten Magazinen übereinstimmen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und ähnlichen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachten Sie, dass alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgt werden müssen, um die Sicherheit und
Funktionalität des Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SUBMACHINE GUN
MAGAZINE INSERTS

Introduction
Thank you for choosing the SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS from Spiritus Systems. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document
carefully before using the inserts.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the inserts are used only with compatible chassis, specifically the Micro Fight
MK4 and MK3. They are not compatible with MK2 or MK1 chassis or plate carrier kangaroo pouches.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be notified with standardized notices.
Please follow the instructions provided in such notices.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations similar to
those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is designed for adult users. Keep out of reach of children to prevent
any accidents.
EU Contact Point: For safety inquiries, ensure you know how to reach the relevant EUbased contact point.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety by checking the EU’s Safety Gate platform for any alerts related
to this product.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Only use the inserts with Micro Fight MK4 and MK3 chassis. Using them with incompatible
models may lead to malfunction or injury.
Magazine Size: Ensure your magazines are similar in size to those listed. The inserts are elastic and may not
accommodate magazines that are significantly larger or smaller.
Handling: Handle the inserts with care to avoid any damage that could compromise their function.
Inspection: Regularly inspect the inserts for wear and tear. Do not use damaged inserts, as they may pose
safety risks.
Storage: Store the inserts in a cool, dry place away from direct sunlight to prolong their lifespan.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your Micro Fight Chest Rig is clean and free from debris.
Locate the front and rear pockets of your Micro Fight Chest Rig.
Insert the Submachine Gun Magazine Inserts into the desired pockets, ensuring a snug fit.
Check that the inserts are securely in place before adding magazines.

Usage:

Load magazines into the inserts, ensuring they fit securely.
You can carry up to 4 magazines in either the front or rear pocket, or 8 magazines by utilizing both
pockets.
When accessing magazines, do so carefully to avoid dropping or damaging them.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn inserts in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate the inserts as they may contain materials that are harmful when burned.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS, please refer to the relevant
EU contact point for assistance. Ensure you have the product information available for a more efficient inquiry.

By following the above guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your SUBMACHINE GUN
MAGAZINE INSERTS. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Inserts de
Revistas de Subametralladoras

Introducción
Gracias por elegir los Inserts de Revistas de Subametralladoras de Spiritus Systems. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una forma segura y eficiente de transportar tus revistas. A continuación, encontrarás
información importante sobre la seguridad, el uso y la instalación de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el inserto sea compatible solo con los chasis Micro Fight MK4 y MK3. No lo uses con
chasis MK2 o MK1.
Este producto no es adecuado para bolsillos tipo canguro de chalecos portacargas.
Inspecciona regularmente el inserto para asegurarte de que no presente daños o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables, ya que contiene partes pequeñas que
podrían representar un riesgo de asfixia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el inserto solo para el transporte de revistas de subametralladora que sean similares en tamaño a las
que se enumeran en las especificaciones.
No sobrecargues el inserto; respeta la capacidad máxima de 8 revistas (4 en cada bolsillo).
Si sientes que el inserto no se ajusta correctamente a tus revistas, no lo uses y contacta a un profesional para
obtener ayuda.
Evita el uso del producto en condiciones extremas o peligrosas que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Abre el bolsillo delantero o trasero de tu chasis Micro Fight Chest Rig.
Inserta el inserto de subametralladora en el bolsillo, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el inserto esté correctamente colocado y que no haya holgura.

Uso:

Coloca las revistas en el inserto. Asegúrate de que estén bien sujetas y no sobresalgan.
Para un transporte óptimo, utiliza el inserto en ambos bolsillos, delantero y trasero, si llevas 8 revistas.
Si necesitas acceder a las revistas, hazlo con cuidado para evitar derrapes o caídas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el inserto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros materiales.
Si el producto está dañado o desgastado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el producto, busca el contacto de soporte en la
documentación proporcionada por el fabricante o en su sitio web oficial.

Recuerda, tu seguridad y la de quienes te rodean son lo más importante. Si tienes alguna duda sobre el uso de este
producto, no dudes en buscar ayuda.



1.  

2.  

Instructions de Sécurité pour les Inserts de Chargeur
de Mitraillette Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi les Inserts de Chargeur de Mitraillette Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour améliorer
votre expérience de transport de chargeurs dans votre Micro Fight Chest Rig. Cependant, il est essentiel de suivre
certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'insert est compatible avec votre châssis Micro Fight MK4 ou MK3.
Ne pas utiliser l'insert avec des châssis MK2 ou MK1, ni avec des poches kangourou de gilets tactiques.
Vérifiez régulièrement l'état de l'insert et des chargeurs pour éviter tout risque de défaillance.
Si vous rencontrez des problèmes ou des préoccupations concernant la sécurité, signalezles aux autorités
compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas l'insert audelà de sa capacité recommandée (4 chargeurs dans une poche ou 8 chargeurs
en utilisant les deux poches).
Évitez de placer des chargeurs qui ne sont pas similaires en taille à ceux recommandés, car cela pourrait
compromettre la sécurité.
Gardez l'insert hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Utilisez les inserts uniquement pour le transport de chargeurs de mitraillette et non pour d'autres usages non
prévus.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Ouvrez votre Micro Fight Chest Rig et localisez les poches avant et arrière.
Insérez l'insert de chargeur dans la poche de votre choix, en vous assurant qu'il est bien en place.
Si vous souhaitez utiliser les deux poches, répétez le processus avec un deuxième insert.

Utilisation :

Placez jusqu'à 4 chargeurs dans une seule poche de l'insert ou 8 chargeurs en utilisant les deux
poches.
Assurezvous que les chargeurs sont correctement insérés et sécurisés avant de porter le Chest Rig.
Pendant l'utilisation, vérifiez régulièrement que les chargeurs ne se déplacent pas et que l'insert reste
en bon état.

Instructions de Mise au Rebut
En cas de dommages ou d'usure excessive, ne jetez pas l'insert dans la nature.
Disposez de l'insert conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Pour les inserts en matériaux recyclables, utilisez les points de collecte appropriés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de fournir des détails sur votre produit et la nature de votre question.

Nous espérons que vous apprécierez l'utilisation des Inserts de Chargeur de Mitraillette Spiritus Systems. En suivant
ces instructions de sécurité, vous contribuez à garantir une expérience d'utilisation sûre et efficace.





1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Inserto per
Caricatori di Mitragliette

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Inserti per Caricatori di Mitragliette Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
offrirti un modo sicuro e pratico per trasportare caricatori di mitragliette compatibili. È importante seguire queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo con i telai Micro Fight MK4 e MK3.
Non utilizzare il prodotto con telai MK2 o MK1, né con tasche kangaroo di portacaricatori.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare gli inserti; rispettare il numero massimo di caricatori raccomandato.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore e umidità.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Gli inserti per caricatori sono progettati per adattarsi a caricatori di mitragliette di dimensioni simili a quelli
elencati. Verifica la compatibilità prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in situazioni pericolose o illegali.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona l'inserto per caricatori all'interno della tasca anteriore o posteriore del tuo Micro Fight Chest
Rig.
Assicurati che l'inserto sia ben posizionato e fissato.
Se desideri trasportare 8 caricatori, inserisci un inserto per mitraglietta in entrambe le tasche anteriore
e posteriore.

Uso:

Carica i caricatori nell'inserto, assicurandoti che siano ben fermi.
Controlla che i caricatori siano facilmente accessibili ma sicuri durante il trasporto.
Non sovraccaricare l'inserto oltre la capacità raccomandata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile secondo le
disposizioni locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile degli Inserti per
Caricatori di Mitragliette Spiritus Systems. In caso di domande o preoccupazioni, non esitare a contattare il supporto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów do
Magazynków Karabinów Maszynowych Spiritus
Systems

Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa dla wkładów do magazynków karabinów maszynowych Spiritus Systems.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest zgodny TYLKO z Micro Fight MK4 i MK3 Chassis.
Nie jest zgodny z MK2 ani MK1 Chassis, ani z kieszeniami kangurzymi noszonymi na kamizelkach.
Użytkownicy powinni upewnić się, że wkład jest odpowiedni do ich modelu kamizelki.
Wkłady są elastyczne, ale niektóre magazynki mogą nie pasować. Upewnij się, że rozmiar magazynka jest
zbliżony do wymienionych w specyfikacji.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednimi służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wkładów TYLKO w połączeniu z kompatybilnymi modelami kamizelek.
Nie przekraczaj maksymalnej liczby magazynków, które można przenosić (4 w przedniej lub tylnej kieszeni, 8
w obu).
Regularnie sprawdzaj stan wkładu i magazynków, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj wkłady w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Wkładów:

Upewnij się, że kamizelka Micro Fight jest odpowiednia dla wybranego wkładu.
Włóż wkład do przedniej lub tylnej kieszeni kamizelki, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Sprawdź, czy wkład jest stabilny i nie przemieszcza się.

Użytkowanie Wkładów:

Przechowuj magazynki w wkładzie w sposób, który zapewni łatwy dostęp.
Nie używaj wkładów z magazynkami, które są uszkodzone lub niekompatybilne.
Regularnie kontroluj, czy wkłady są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy wkład lub magazynki są uszkodzone, nie używaj ich i zutylizuj zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wkładów do ognia ani nie pal ich, ponieważ mogą emitować szkodliwe substancje.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów plastikowych i metalowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnymi służbami
lub organami odpowiedzialnymi za bezpieczeństwo produktów. Upewnij się, że masz dostęp do aktualnych informacji
o ewentualnych wezwaniach lub ostrzeżeniach dotyczących produktu.



Dziękujemy za wybór wkładów do magazynków karabinów maszynowych Spiritus Systems. Twoje bezpieczeństwo
jest dla nas priorytetem.
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SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa Spiritus Systemsin SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu käytettäväksi Micro Fight MK4 ja MK3 Chassis malleissa. Tässä oppaassa käsitellään tuotteen turvallista
käyttöä, asennusta, käyttöohjeita sekä hävittämistä koskevia ohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva vain Micro Fight MK4 ja MK3 Chassis mallien kanssa.
Älä käytä tuotetta MK2 tai MK1 Chassis mallien kanssa.
Tuote ei ole yhteensopiva plate carrier kangaroo pouches taskujen kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä ainoastaan suositeltuja patruunoita, jotka ovat kooltaan samankaltaisia kuin tuotteen mukana toimitetut.
Varmista, että insertit on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä pakata insertteihin enemmän patruunoita kuin mitä ne on suunniteltu kantamaan.
Käytä inserttejä ainoastaan tarkoitetussa käytössä, kuten Micro Fight Chest Rig liivissä.
Älä käytä inserttejä, jos ne ovat kuluneet tai vaurioituneet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että Micro Fight Chest Rig liivi on tyhjennetty.
Aseta konepistoolin insertit etu tai takataskuun.
Varmista, että insertit ovat tukevasti paikoillaan.
Voit kuljettaa neljää patruunaa joko etu tai takataskussa tai kahdeksaa patruunaa molemmissa
taskuissa.

Käyttö:

Tarkista, että patruunat ovat oikein asennettu ja että insertit ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja tarkoituksessa.
Huolehdi, että insertit eivät ole altistuneet äärimmäisille sääolosuhteille tai kemikaaleille.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotevetoomukset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för SUBMACHINE GUN
MAGAZINE INSERTS

Introduktion
Tack för att du valt SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för
att användas med Micro Fight MK4 och MK3 Chassi. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna för att säkerställa
en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är kompatibel med ditt chassi innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte och enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna insats är ENDAST kompatibel med Micro Fight MK4 och MK3 Chassi.
Använd inte insatsen med MK2 eller MK1 Chassi eller i plattbärarens kangaroofickor.
Kontrollera insatsen regelbundet för slitage eller skador.
Använd insatsen endast med magasin som är av liknande storlek som de listade för att säkerställa korrekt
passform.
Undvik att överbelasta fickorna på ditt Micro Fight Chest Rig.

Instruktioner för installation och användning

Installation av insatsen:

Ta bort eventuella befintliga insatser från ditt Micro Fight Chest Rig.
Placera insatsen i antingen fram eller bakfickan.
Se till att insatsen sitter ordentligt på plats.

Användning av insatsen:

Du kan bära 4 magasin i antingen fram eller bakfickan.
För att bära 8 magasin, placera en insats i både fram och bakfickorna.
Kontrollera att alla magasin är korrekt placerade innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.
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Pokyny pro bezpečnostní použití insertů pro
samopalové zásobníky Spiritus Systems

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili insert pro samopalové zásobníky od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro nošení zásobníků do vašeho Micro Fight Chest Rigu. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že insert je kompatibilní pouze s Micro Fight MK4 a MK3 Chassis.
Insert není kompatibilní s MK2 nebo MK1 Chassis, ani s kangaroo pouzdry na nosičích plátů.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na to, aby nedošlo k poškození insertu nebo zásobníků.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před vložením zásobníků se ujistěte, že jsou prázdné a bezpečně uzavřené.
Nepoužívejte insert, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Zásobníky by měly být uloženy tak, aby nedošlo k jejich náhodnému uvolnění nebo pádu.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se nošení a použití zbraní a munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace insertu:

Otevřete kapsu na vašem Micro Fight Chest Rigu.
Vložte insert do přední nebo zadní kapsy podle vaší preference.
Ujistěte se, že je insert správně umístěn a zajištěn.

Nošení zásobníků:

Pro nošení 4 zásobníků je možné použít buď přední, nebo zadní kapsu.
Pro nošení 8 zásobníků vložte insert do obou kapes.
Zkontrolujte, zda jsou zásobníky bezpečně umístěny a nezpůsobují žádné překážky v pohybu.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte insert a zásobníky na známky poškození nebo opotřebení.
Udržujte insert v suchu a čistotě, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Insert a jakékoli poškozené nebo nepoužitelné části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se znovu používat poškozené komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali Spiritus Systems. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás nejdůležitější.


